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Abstract 
The Concept of origin of Sufism began from humanity, but it is also a 
fact that formal Sufism as a subject started since third century. 
Sufism when entered third century after evolution then formal and 
written pattern, regular work on it started and thirst of reality 
seekers was fulfilled according to their desire and ability. In this 
regard many a people worked extensively and sincerely in black and 
white, book such as Kitāb al-luma' .its writer Abū Naṣr ‘Abd Allāh ibn 
‘Alī al-Sarrāj was a  great Sufi, sheikh and ascetic born in Tūs( Iran). 
Al-Sarrāj was highly active in the early history of Sufi community. He 
was the head of the order of dervishes in Baghdad, He is best known 
for his popular Kitāb Al-luma' which is considered an encyclopedia of 
the Sufism. Abū Naṣr has given much importance in his book to 
diction, comprehension, and discussions related to Sufism. The book 
al-luma was very successful in being one of the first "authoritative 
documentary" and surveys, by first-hand information from thirty-
nine Sufi authorities on a total of around of tow hundred Sufis. Al-
Sarrāj also sought in the book to demonstrate Sufism's compatibility 
with mainstream Sunni Islam. In the light of these facts we can say 
that al-luma is one of important book in the Sufism literature . 
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ا� �  � � �  �  ۔�ف � � ا�ا�  ا��  � � �رى و �رى � 

  �ى �ى �ى � دا� �ا � اس �ا� � ر� �ا �ف � ار�ء � �زل � ��  

� � �س �ر�  ر و  ا �م �وع �ا � � � ��ن �  ا� �  ��ى � � ���ہ 

      ۔�  �   �  اس �ا� � � ��ں � ��رو��ص  ��ى �و� � �م � آ� 

 اور        ر�� ��  ،� ا� ، �ا� ،�ح ا�، ،�ارف ا�رف،،�ا� ا�اد  �     �ى � 

 ان �م �  ۔� �ف �   و   � � �    �   ��‘‘�
���

’’ا ا���اج �� � �ب 

 � ا�ر � �ا�� � 
�

�� ۔ا� � �اج �س  ا�ان � �ا �� اور وہ ا� ��،�  ا����

�۔وہ � �اد� � �  اور �� ا�ن �۔� � � ان � �� ا� � � آ�  

� درو� �۔    �ب ا� � �ف � ا���� � � �� �۔ا�ں � ا� �ب �  

�� � �� ا�از � �ف � �� � � �۔�ب ا� � ��� �ام � ��ت  

ا�� �� � ��ت � �  ز�� � ��  ز�� � � � ا�از � ذ� � � �۔ اس  

� �۔��� � � �� �۔،� اور �� ا�ن �۔� � � ان � �� ا� � �  

� �   آ� �۔وہ ���   اور آپ    اور  ا� � �اج ا��  � �    اس � �ن � 

� � ا�ف ‘‘ � �
���

   و ا�ب � ��ہ � �� �۔ ’’ا

  ا� � �اج �� ا�ال و آ�ر 

ذ� � �� � � ا�از � ا� � �اج �� � ��ت ز�� � � � �  

  ر� �۔ 

  ا� �ا� 

 �  �  �  �  � �ا�  �۔  ��ر  �ں   �  � ا�  �ب  �م   � �اج   � ا� 

  ) 1( �۔

 � ،�  

� و� � �� ��۔ ؤا� � �اج۔�ا�ن � � � س � �ا �� � 

  ) 2( آپ � آ�ؤ ا�اد � و � اور ز� و �ىٰ � � �ہ �ل ، �وف �۔
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ز�   اور  و �  اور �ء ا� ”�وس ا�اء“ � � �ر� �� ان � �   ��

� � ان � � �
��
�
�
� ا�اف �و�  اور اس �ت   � � �� �� � �ب �    �� وں � ان 

  ا� � ��  � � � �:  

From the Persian biographic we learn that Sarraj was 

surnamed “The peacock of the poor. The statement that 

he had seen Sari al Saqati (ob. 253) and shal bin 

Abdullah al tustar…. He must have travelled 

extensively.”(3) 

� �ر� � ان � �ت ز�� � �رے � �م �� � �    �    �ر� 

ھ) اور ٢٥٣ء � اور ا�ں � �ت �ى � (ما ان � � �ؤس ا�

ا�ں � � دور  ھ) � د� ۔۔۔  �٢٨٣ت � � �ا� �ى (م  

  دراز  ��ں � � �۔ 

  � �م و �� 

� �� و � � � �اں  �� �ر �    ۔�ن � �� �   �و� �م و

  ) 4( � و � � � را� �۔۔�

����ت ا�و� � ��� �ا�� �� � � : 
�
�  

  ) 5( ۔“ درفنون علم کامل بود”

��ى �م � �� �� �� �م � � �ل �ا  ا� ا� � �اج ��  �

 � � � �   � اور ��ں � � � �ا� �۔  �����
�
�
آپ � � �� � ا�اف 

  � �۔ 

  ا��ہ

ا� � �اج   ��ں �  وہ    �   � ز�دہ  �    � � ��  ان � ۔�    �   �

  ذ� � �:  �ں �ب ا� � ان � ا��ہ � �م � � ��ں درج ذ� �۔ � � � 

داؤد   بن   محمد  ابوبکر   ، خلدی  سراج  نصر  ”ابو 
والدینوری ،ابوبکر محمد بن داؤد الدقی ، ابو الحسن  
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مقاتل   احمد  طیب  ابو   ، السائح  محمد  بن  احمد  مکی 

  ) 6( بغدادی طیفو ابن عیسی بسطامی۔“مکی 

 � درج � � ٤١ان � �وہ ( �����
�
�
) ٤١ا� �� � اور ان ( ۔ ) �م �و� 

)  � �� �وہ � � � � ا�  ذ� � � ��٩ں �  اور   � ��ں  �ت �    �    ۔) 

  ) 7(ا�� � �ا�� � � � � � ۔

  ��ہ

ا�اد آپ �   ��وں 
�
��
�
� ۔ ���� ا� � �اج �� � ا� ز�� � � � �ف 

 آپ � ��دوں    ۔� � �ح آپ � ��ت ز�� �� � ۔� ��   ا� �ح 

 �م �   ����ت ا�� � �� �� � ان  �  � �رے � �� ���ہ ��ت 
�
�۔�

�� اور   �� ا�  �  �وہ   � ان  اور   �  � ذ�   � ا��   � ا� �  ا�   � �ص  د 

  ) 8(��ان � �� ا� � � �ے �ا� �۔ ��ا�� �  � 

  � و �� 

آپ �  � �� � �� � � �� دور دراز � ��ں � � � اور ان ا�ر �  

ت او ر ان � �� ��ت � �ل اور د� ا�م � � � �� � ۔ �ب  � ا� ا� � ز�ر

 ، ، د�، ر�، � ا�س  � �� �� �� �م �� � � آپ  � �ہ، �اد  ا� 

 � �ب ا�)9( �ا� ، ��ہ ��، � ، �� � ��ں � � � �۔  �����
�
�
�  �و� 

  )10(�� � ان � � و �� � ا� �� � �م � �۔

 ��  

����ت ا�� � �� �� � �: 
�
  ا� � �� �� �� �رگ � �

  ) 11( “ وے راتصانیف بسیار است”

  ”آپ � � � �� �۔“ 

  � �ب ا� � �وہ �م � �� �۔ 

  و�ل

� �ر�  ٣٧٨ر� ا��    � ان   �  �����
�
�
ھ � �� � � �� �و� 

  ) 12(و�ت � ذ� � �۔
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� �اج �ا� �� �� �� ا�� �ر �ن �� � � آپ   �س � آپ 

  � و�ل � � ار�د ��� � �: 

� �ت � �� �   ”� � � �ے �ار � �� �ارا �� اس 

اس � �ہ �ف � د� �� �۔�س � آج � � روا� اور د�ر  

اس � �  اور  �� �۔  ر�  �س  � �زہ آپ � �ار �  ��ار � � 

  ) 13(�� � � �� �� �۔“ 

  � �م ”ا�“ ر� �۔ �د � �:  ا� � �اج � ا� �ب

و   ومن کل اصل طرفا  ”وذکرت من کل فصل طرفاً 

  )14( نتقاً ومن کل باب لھا۔ً“ 

(� � � � � �ف � ذ� � � اور � ا� � �� � اور � �ب �  

  ��� � �م د��۔)

  ا�ا� � � ذ� �� �: ا� � � �ق اور رو� � � ا� � �اج 

لوامع   من  ماخوذ  وھو  اللوائح  من  قریب  معناه  ”اللوامع 
البرق اذلمعت فی السحاب طمع الصاری و العطشان فی  
لزیارة   الظاہرة  ملاسرا  یلوح  ما  واللوائح  المطر 

  ) 15( “السمووالانتقال من حال اتی حال اعلیٰ۔ 

ا �ا� (�) � �� �   � � ��و(�ا�  ا�ق �  � �ا�  �۔    ذر 

اور �ا�   � آ�� � اس � �ا� ا�ق � �� �۔� �دل � اور �رش �  

  �  �� دو�ى   �  �� ا�  اور  ز�دہ �ى   �  � �ں  وہ  �اد   �

  �ف � � و� � ��ى ا�ار � رو� � د� �۔) 

  ،��� � �    ۔� � � � �    �ت، �ا� � �ان �  �� ز�ن و ادب � 

ا� � ا� � �۔�ا� � � �ت �روں � �    ۃ � �ح ا�ت، ا� � � 

  : � � � �  �ہ  � �� �ب ا� �ف � � �ب �۔���

� ١٨١(م    �رك  �  �ا�   �ت  �  �  ا��ب    ز�ن �  �� �ب   ھ) 

۔   �  �  �  �ون  ا�  �ق  ا���  � ھ)  ٢٤٣(م   �رث � ا� ��  ا�� وا��� اور �
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 ،�ف � ���ہ   ۔�  �  ��ط  �  �ىٰ   اور   ز�  �  �  �   د�  �  �  �  ا�د�   ا�  �  ان 

  ) 16(۔�ا� � ��  �ب�ف �ف  � � �  �  اوراو�  � �و ��ط  �

 �� �  

� �    ۔ا� � �� � دو آراء �� آ� �  � �    اس �ب � � ��

  ا� � �اج � �:  د� � ۔� � � � ا� � �اج � � �ف � � �ال � 

التصوف و مذہب   البیان عن علم  ’’سائلنی مسائل عن 

  ) 17( الصوفیہ‘‘ 

� اور  �� � �� � �� � � �ف  � �ن   ��     � �ال 

  �۔ (� � � � �ب � �۔) 

� �� اور �ف ��ں � �ا� � �� � � � �م �� � �  دو�ا  

 ۔� � �اج � �ب �� � �� � ا۔ �ت ا� � �اج � ز�� � � �� �  

  � آپ �د � �: 

فی   الخائضون  کثر  کثر  ”وقد  و  الطائفۃ  معده  علوم 
ایھاو   والمشیرون  التصوف  باھل  المتشبھون  ایضاً 
الیٰ   یصف  واحد  وکل  مسائلھا  وعن  عنھا  المجیبون 
بمستحسن   ولیس  الفہ  کلاما  و  زخرفہ  قد  کتاباً  نفسی 

  ) 18(منھم ذلک۔“

(� � ��ں � اس � � �ر و �ض � � اور � � �گ �  

� ا�ِ �ف � �� ا�ر � ر� � اور � �  �ں � � �ر 

�� �ف � � ��ں � �ا�ں � �اب د� � اور ا� 

�� � �� �� � � � اور   �    �رہ د� �۔ ان � � � ا�

  ۔)�م �� � � اور � ��ت � � �

آ دو�ں   �� �و�درج   �  � �����   راٗ 
�
�

      � �۔�  دى   ��  � را�   � �

�� �  � � :  

Sarraj explains that he wrote the kitab al-Luma at the 

request of friend, whose name he does not mention. His 
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purpose in writing it was to set true principles of Sufism 

and to show by argument that they agree with and are 

confirmed by the obctrince of Koran and the apostolic 

traditions” (19) 

 � � �    �و�  ا� �  �ب” �����
�
�

  (ا�� �اج   �  ا�ں   �ب  �

� �م ا�ں � �   ��� � �  �  دو�  ا�  ا� )�   اور اُس دو� 

 �   اس  اور   �  ��  وا�  �  ں  � اور اس �ب � � � � �ف � ا��

  “ اس � �از د� � ذر� �� ��ر�ل � � �آن او ر � ��

 �ب ا� � ��  

 : ـ� �� � �ں � � � �� �ِ ذ �� � �ب �� � 

 :�ب ا��ال و ا��ت ۔١

و’’�م‘‘ �� ��ت،   �� اس � �  ،�   ا� ا��  ى� �ں �  ’’�ل‘‘ 

 �۔   � � � �ب �  �� �� � ا� ا� ا ا�ال اور ان � �� �

 : ا� و ا��ع �ب ا�  � ۃ�ب ا� ا� ۔٢

 � � آ�ز �م �ب ا� � �� �   �� �  ى �د

 : صلى الله عليه وسلموا��اء ��ل ا�  ۃ�ب ا��۔٣

 � �۔ ’’�ب ‘‘ � � � ’’�‘‘ �ذ� ً آ

����ت :۔٤ �
�
�
�
 �ب ا����

ا  �   ��آن و� و � � �ص � �  ��ً  �� �  ��ب  �
�

و    �� اب ا�م 

ذ� آ� ��  � و � �ں  ا�  �، �ع    � �   ۔ �ا���    ا�   �� �  ۔  �  � ��ذ 

   ۔ � �  �� �� �� � �  �� ��

 �ب ا�� ر�ان ا� � : ۔٥

� �ب  ا� ا� � � اور  �  � �، �  ى ا�ب �ؓ �، �م ا�ب �  

 دو�ں � �� �۔  و �   � ��ہ � ؓ��ت � ا� � � �۔ 
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����۔٦
�
 : �ب آداب ا���

�  � اور اس �   �ں �   � �  �� �ب �  � �م آداب    ��   � � 

 ۔ � �ت � � � � اور و� � درج � و�دت   ز��

 �ب ا�� و ا�ف ا�و� � ا�� � : ۔٧

�  ��  اس � �  د  �ام   ز�ن � ان �ا�ت � �اب 
�

��   � �    ۔ �   �

اور �ء �� � د�ار �۔ � � و ��، � و �، � �ق، � ا�ص،    �� �� �ء 

 � �۔   ن�  ۔��   �  � � � روح۔اس � � � ا�اب �

 �ب ا��ت و ا�ورو ا��ر و ا��ات وا��� : ۔٨

� ��  (�  اس �  ) �ات   �  ��  � �ان  ر��،   �  ��ت،   �

 ��۔   �ب � ہ � � ا �� ا �� اور � ا � ذ� � �ا�ر، د�ات و و�

 ا�ع :�ب ۔٩

��ع �   ا� ا��  � �� ا � اور �د ��   ناور �� �� � در�  ��

 � و� �۔   � �و � �� � �  � ا� ��ع �۔  

 :�ب ا�ا� ۔١٠

  �۔   �و �وع � � �  ��ف � ا و� و �ل �

 وا�ا�ت : ۔ �ب ا�ت ا�ٓ�ت ١١

  � � ان � �ق،    ء�م ، ان � ا�ت � د�� ، �ات ا�   � �  �ا�تِ او� 

 ۔   ا� و� � ان � ز� � �� � �۔  ى �ور  � �� �

 �ب ا�ن � ا�ت: ۔١٢

ز�ن    �  � � ��  �ان ا�ظ � � � د  ۔ � � ب �� دو �ب �   اس � �

�   �  �ص ا��  � �، ر�   ،� و�، ��ہ، �، �،  �ل، �م، �ن،  ۔ � 

 �۔  � �� ان ا��ت �  اور دو�ے �ب � ہ و� �� ،��

���� � � : ۔١٣
�
� و���

�
�
�
�
�
���

���ت وا������ت ا� ���  ���
�
 �ب � ا��
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  �۔ اس �   � � �  �   ى�ح �ر  � � � � � �  ى�ب � آ�  �

 �  ��   ر وا�� ��    ا�ح � �   �   ںان � �  �۔ �  و ��  ��   �   ��  ت�

 ۔ ر� � �� � 

و� � � � ا� �    � ��رہ �ب � �� � �� �� � � آ� �� اس 

� � ذ� � � � ۔� � � � � � � آپ   �اج � �� �ف � �� �ص �ب  

�� �� �    � و� �� � �� ا� ��دوں � �� � وہ � � � � ��دوں � 

  � � دى �۔ 

  � و ا�ب 

اور دو�ا  �۔ا� � �اج � �� ا� � دو �ح � �در   ا� �دى �در 

  � �� اور � � �� �: � ��ى �در � ��ات �۔ �دى �در � و� �ر 

  )ا�ع3(  )��2(    )�آن 1(

  )�س 4(  

�ن �  �  ى� � �ور   ��� د  � ا�از �  � �  � �  � � ان �

  و �د�  � �ص � �  � ن �۔ ز�ن و ا�از ِ � � � � و � � اور اس � ��

� �  �� �ب � �  وہ �  ،�   ى�  ز�ن �  � � � �ات ��  �ں�۔  

  ۔ � 

  �ن   �  �ب � �  �اج  � ا�  �  �  �� و��  �   ا�  اس  � د� �  �ب اس  ۔١

  ۔ �   ��  ذ� صلى الله عليه وسلم  ر�ل ا�د� � � اس اور   آ�ت �آ�  � � ��

  ۔ �  ��  �ن � ا�ال  � ��   ا�� � � اس  ۔٢

  ۔ �  �� ذ� �  ��دات � �� � � ��  �ن ا�ال   � �ام ��  ۔٣

  ۔ �   ��   �  �  � �    ��ء  � � ا� � � د� را� ا�  ۔٤

  وا�  � اور   � �  � �  �ا� �   � ان  اور � د�  �ار ا�  �  �ف  � � و �آن   ۔٥

  ۔ � �ب � � صلى الله عليه وسلم  ر�ل ا�ع اور  � و �آن  درا� �ف �  � �

  ��   �  �ب  �  �د   �   �اج  �  ا�   �   �  �  اس  اور  ا�اب  �  ا�  �ب

  : � � وا� �
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ابافی   أبو  جمعت   و  تعالیٰ  الله  استخرت  فانی  بعد:  ”اما 
مشایخھم  وتکلم   ، التصوف  اھل  الیہ  ماذھب  معی 
مذھبھم  وأساس  أصولھم  وعمدة  علومھم  فی  المتقدموں 

ومسائ وأشعارھم  ومقاماتھم وأخبارھم  وأجوبتھم  ھلم 
وأحوالھم، وما انفردو ابھامن الاشارات اللطیفۃٰ والعبارات  
أصولھم  علی  الصحیحۃ  المشکلۃ  والألفاظ،  الفصیحۃ، 
فصل  کل  من  وذکرت  وفصولھم،  ومواحیدھم  نقھم  وحقا 
طرفاً، ومن کل أصل طرفاً ونتقا ومن کل باب لمعاً، علی  

  ) 20( حست ما سخ بہ الحال۔۔۔۔“

 �  ا�  �  �  �  �ں)  �اج  �(ا�    �  �  �   �  اس)  ا�م  و(درود  ”

  �   �  �ف  ا�  �   ���   �  �   �۔   �   �   �ب  ا�  �   �  �  ا�رہ 

  �  � �� �� �� �   �م � �� �  �� �� � ان ۔ � ��

  ا�   � ۔  �؟  �  �  �د   �   ��  �  ان ۔  ؟    �  �   ا�ل  �دى   �  ان ۔    �

  �   �   ذ�  �  ا�ال   اور   ��ت  �ا�ت،  ،   ��  ا�ر،  ،  ��ت  �  �اج  �

ان  اور � � �۔  � � ا ۔�  �ر�ں �ذ� �  ا�روں اور �  �  ان  اور 

� ذ�   � ا�ظ  در�    �   ��  � ا�ل   � ان   �  � � � ان  ۔ 

  ہ� اور � � ۔ � � � �ڑا �ڑا � � � اور �ل � ذ� � ،و�� 

  �   �   �   وا�  �   �   ا� ۔    �  ۔ � �ت � ا�رے �   �  �  ��  ہ �

  ��  ،  رو  �  �� �  راہ اس  � �  �  ا�� ��  � ��ں  ان  �  ا�ں

  ) 21“( ۔ � �� ��) (د� �  اور  �ن

اور ��ں   � � ن � �ت �  ) �ںا� � �وں ( و �  � �وہ �� �  اس

�ا  ��  �   � ��ن      ۔ �  �ف   � آ�ہ �  اور �ے �  ا� � �    ،اسا�  �وہ   �

 ��ت وا�ت، � �ض �  ا�ر)22(۔�   � �ف � � ا�د  � �ض �ا� � � � 

  ) 23(۔� ا� �  � � �ف � آ�ر اور 

ا� �   �۔ � �  اور �  ا�ال  وہ ��ء �ام �  ��ى در� � ��ات � 

�اج � �� �ر � �ع � � � ا�ال � � �۔ ا� � �اج � � �ں �  

  �ع � �ف �� � �۔  
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  �� �۔   � ذ�   �� ا�   � �اج   � ا�  �ت   � ا�  �  �ب   �

 � ا� � �اج �س  � � �� ذ� � �  �ف � �ورت و ا� � �� �� �ب 

  � � � �ان ذ� ��  ا� �ب � � � �ں � � ا� � �� � � � �ب 

:� ��  

”باب الرد علیٰ من زعم ان الصوفیۃ قوم جھلۃ ولیس  

  )24( ۃ من الکتاب والاثر۔“لعلم التصوف دلال

� �ب ان � رد � � � � �ل � � ��ء ا� �� �م � اور  

  ان � �س �آن و � � اس � � � �� �ت � �۔ 

�ان ذ� �� � � ا� � �اج ا� � �ان � �� � ذ� �� �  

 :� ��� �  

ئمۃ فی ان الله تبارک وتعالیٰ ذکر فی خلاف بین الأ”لا 
والقانتات،  والقانتین  والصادقات،  الصادقین  کتابہ 
والخاشعین والموقنین والمخلصین والشاہدین والا برار  

  ) 25( والمقربین“ 

�م ذ� � � �   ��ں � �  (ا� �� � �آن � � � 

��  ،�� �د�ت،  اور  ر�،   �  ، ��� �
�
���  ،�� �ت، 

  ���، ا�ار اور �� و�ہ۔)

ا� �ى � �  ا� � �اج �  وا� �� � �   �  � �رت �   �� درج 

اور   آ�ت �ى �  �آ�   �� و� � � �   � دى �۔  ا�  � �دى   � �آن � 

  �۔ � �: �ان � �� ذ� �� 

  ) 26( “ وقد ذکر الله تعالیٰ شاہدین فقال اذ القی السمع وھو شھید”

(ا� �� � ��� � ذ� �ں � � ���۔ � �ن � �ت � � 

  � وہ اس � �اہ �� �۔) 

ا� � �اج �آ� آ�ت � � ا�د� � د�� د� � � ��رہ �ان �  

� ا� �ص �وہ ��  �۔ � � �� �� � � ا�  �� � ا� ا�د� ذ� �� 

  � � ا� � د� ا�اد � ا�زى � ر� �۔ �� ذ� �� �: 
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  ) 27( “ قال النبیصلى الله عليه وسلم ان من امتی مکلمین ومحدثین وان عمر منھم”

 
��

اور �ث �ں � �ك � ��� � �ے ا� � � � �گ   �
�

  � اور �ت � � ا� � � �۔ 

�ت ا� � �اج � ��رہ �ان � � ا�د� ذ� �� � � آپ � �  

  د� � � ا� � � � �� � � � �: 

المومنین   جمیع  شمل  قد  الایمان  اسم  ان  راینا  ”وکا 
باسمائ   الاء  ھو  ذلک وافرد  ذل  ذلک  من  مختصۃ 

علی  تخصیصھم من عامۃ المومنین الذین شملھم اسم 

  )28( الایمان۔“ 

(� � � �ر و �ض � � �م �ا � ا�ن � ا� �م �� � ��  

اور � �ت   ���ں�  � و� � د� � �ز   � �م  � � � �گ ا� �ص 

�� � �� � دا�  �۔ �  � �ں � � � �ص �گ �م  

  � ا�ن � ا�ق �� �۔)

  آ�ت � ا��ل 

اور  ا� � �اج �� ا� ��   ت � �آ� آ�ت � �ت � �� ذ� �� � 

 � رد � � �آ� آ�ت � ��  ��آ� آ�ت � ا��ل � �� � اور د� �ا

   اور � �� �  �� ذ� �� �: � � � ��

”علم الباطن ارد نا بذلک علم اعمال الباطن التی ھی علی  
الظاہر   علم  قلنا  اذا  انا  کی  القلب  وھی  الباطنۃ  الجارحۃ 
الجورح   علی  ھی  التی  الظاہرة  الاعمال  علم  الیٰ  اشرنا 

  )29( الظاہرة وھی الاعضا۔“ 

وہ � � �   �� �� � �� � � دل � ذر� (� �� � �اد 

وہ �   � اس � �اد  �م � �   � اور � � � ��   ��  �� �  � �

��ء � ذر� � �� �۔) 
�
  ��ى � ��ى ا��

ا� � �اج �آ� آ� �   اور � �� � �� �� � �  اب اس � �� 

  ا��ل �� �: 
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قد” و    و  ظاہرة  نعمہ  علیکم  اسبق  و  تعالیٰ  الله  قال 

  ) 30( “ باطنۃ۔ 

  (اور اس � � � ا� ��ى اور �� �ں � ��� �۔) 

 ا� � �اج ��  �آ� آ�ت � �� � � � اور �ر �ورت �� �۔ 

  ا�د� � ذ� 

� � � ا�� اور � ا�رف  ا� � �اج � �د ��ت � ا�د� � ذ�  

  � �� �� ذ� �� �: 

خرج رسول الله وبیدهٖ کتابان کتاب بیمنہٖ و کتاب بشمالہٖ  ”

وھذا   آبائھم  واسماء  باسمائھم  الجنۃ  اھل  کتاب  ھذا  فقال 

  ) 31( “ کتاب اھل النار باسمائھم واسماء آبا ئھم

� �۔ ا� دا� �� � �  (� �ك �� �� ان � �� � دو �

دو�ى �� �� � �۔ ��� دا� �� � �ب � � ��ں � �م اور 

اور ان   ان � وا�� � �م �۔ � �� �� � �ب � دوز� ��ں 

 � وا�� � �م �۔)

  �  اور  اور  ا� � �اج � ا�د� � ا�د  ا�ث � � ا�از �� �� �ف 

  �ف �ف � �� � �� �� � �ض � ذ� � �۔ 

  ا�الِ �� � ذ� 

ا�ال � �ر �   �ت ا� � �اج � ا� �� �د ��ت � �� �ام � 

  �ل �� �:ذ� � � � �� � � � و�� � �ت ا� � �� � 

سبحان من لم یجعل للخلق طریقاً الیٰ معرفتہٖ الا با لعجز  ”

  ) 32( “ عن معرفتہٖ 

وہ ذات � � ا� �� � �ق � � �� را� � �� �  (�ك � 

  � � � اس �� � � �۔) 

ا�ال �� � �� �، �� �ام � � � � را�� �  � ��ت �   �

  ا�ال � �ت �  ذ� �� �۔ 
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  �ام � ا�ال اور ��ت � ذ� ��ء 

ا� � �اج �� �� �ف � �ب � ر�   و� � � آپ    ��ت   �

� �ت � �� ��ء �ام � ا�ال آراء اور ��ت ذ� � � � �ف � �� اور  

  � � �� ��ء �ام � ا�ال �� �ں: 

التصوف فقال الدخول فی   وسئل ابو محمد الجریری عن 
  کل خلق سنی والخروج من کل خلق دنی۔ 

اور ا� � ��ى � �ف �  �� دا�  ��� �� �ق �   �  � �� � 

  �ے ��ں � دور � ��۔ 

ان   فقال  التصوف  عن  المکی  عثمان  بن  عمرو  وسئل 

  ) 33( یکون العبد فی کل وقت بما ھو اولیٰ فی الوقت۔

� � � � ر�   �و � �ن � � �� � � ��� � �ہ � و� � ا� رب 

  �� و� � اس � او� �۔ 

  ا�ر � ا��ل 

ا� � �اج � ا� �ب � ا�ر� ذ� � � ان � � ا�   � ��ت � 

ا�ر ��ء �ام � �۔ � ا� �� � � �ا�� ا�د � ا�ر �ف � � 

 :� �� �  

مضوا   قد  التصوف  التصوف  اھل  صار 
 مخرقۃ

ومطبقۃ  واتواجداً  صیعۃ  التصوف   صار 
مشرقۃ  قلوب  ولا  علوم  فلا  العلوم   مفت 
التخلقۃ  الطریق  ذاسنن  لیس  نفسک   کذبتک 
المحدقۃ العیون  عند  من  بعین  یکون   حتی 
سرک   ھموم  و  صروفہ  علیک  تحمری 

 )34( مطرفۃ
 

  �ف � ��ت � ا�ر ذ� � �۔ 

  �ن  ا�از� ا�ب و ا�
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� ا�از ا�ر �۔ � � ��م � ��ت � �ت ا� � �اج � ا�

  �� � �ف � �ال ذ� �� � اور � � اس �ال � �اب د� � � �� �:

فی ” الصوفیۃ  بذکر  نسع  لم  فقال  مسائل  سال  ان 

ھم ولا   بعد  کا  نیمن  الا اصحاب رسول اللهصلى الله عليه وسلم  نعرف 
من  لاحد  وماقیل  والفقراء  والسیاحین  والزھاد  العباد 

  ) 35( “ الله صوفی فنقول وبا� التوفیق  اصحاب رسول

(ا� �� �� �ال �ے � � ا�ب ر�ل � ��ء � ذ� � �  

اور � ان � �� ��ں � اور � � � �د، ز�د اور �� اور �اء �  

� �م �� � �۔ � � ا�  �   �� � اور �� �ام � � � 

  � �� � اس �ال � �اب د� �۔)

ا�� ا�ب  � اس و� � �ب � �� � � ۔�� ��� �ام � �ر�ہ  

 ا�� �د �د � � ا� او�ت ��� �ا�ت  �� �۔اس و� �  �ب � ا��

  � �۔ 

 � ِ��  

�    ٭ ا�  دور � �د   �  �  � و �ن � � �ف  �و� �م  �ں  ��ں � 

   ر� �۔ ��� � دور � �ف � ��� اور � ۔�� ر� �

رد    ٭ ا�ا�ت �  ا�ِ �ف �   � ا� �ب   � �� ان � ا� � �اج  اور 

   ا�ل � دور �� �  �� � �۔ �ذ

�ب ا� از �� � � �ف � �دى �� � در� �� �۔ �� �� ��ء    ٭

  �ام � ا�م �ى اور �ت � ��ى � اس �ب � ا�دہ � �۔ 

  �ن و ا�ب د� �۔ �ب ا� � ز�ن � � آ�ن �۔ � ا�از    ٭

� �دى �� �آن و �� � � د� ��ات � �ف � � اور    �ب ا�  ٭

  ��ء �ام � ا�ال �� �۔ 
 

  و �ا�   �ت   � �ا 
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